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Introdução
Aquisição de Ataques Ramificados (AR)

• Monolingues
o Idade de Aquisição

Ø Português Europeu (PE): 5 / 6 anos (Ramalho 2017)

Ø Francês Europeu (FE): 3 anos (Kehoe et al. 2008)

o Padrões de aquisição
Ø Influência do Modo de Articulação da C2 (MA)

o Estratégias de reconstrução
Ø Apagamento C2 (DEL C2): FE e PE
Ø Epêntese: PE (Freitas 1997)

• Bilingues
o Almeida et al. (2015)

Ø Crianças entre 3;06 e 4;03

Ø Taxa de produção correta elevada PE
Ø Taxa de produção de epêntese baixa em PE

Questão de investigação

Será que a interação interlinguística dos dois sistemas linguísticos
se verifica numa fase mais tardia da aquisição?

Resultados

Taxa de produção correta

• Francês:
Ø Todas as crianças > 70%
Ø CCL > 80%
Ø Todas em processo de aquisição ou de estabilização de aquisição

de AR

• Português:
Ø InQluência do MA: CCL > CCR
Ø CCL: 3 crianças > 80% (= processo de estabilização)
Ø CCR: todas < 80% (= processo de aquisição)

Estratégias de reconstrução mais frequentes

• Português:
Ø Epêntese = estratégia - frequente
Ø DEL C2 = estratégia + frequente

CCR PF15 PF16 PF17 PF18 PF19

PT 65% 56% 35% 40% 34%

FR 74% 88% 79% 95% 95%

CCL PF15 PF16 PF17 PF18 PF19

PE 60% 90% 80% 80% 33%

FE 86% 92% 75% 100% 91%

CCR Português Francês

PF15 DEL C2 SUB C2

PF16 Epêntese DEL C2 

PF17 DEL C2 SUB C2 

PF18 DEL C2 DEL C1

PF19 DEL C2 Outra 

CCL Português Francês

PF15 DEL C2 DEL C2 / 
SUB C1 

PF16 SUB C2 SUB C2
PF17 DEL C2 DEL C2
PF18 DEL C2
PF19 DEL C2 Outra 9%

Francês Português
Padrão de aquisição  
segundo MA do AR

CCL > CCR 

(Demuth & Kehoe, 
2006)

CCR > CCL  Ramalho (2017)
CCR > CCL  Amorim (2014)

Metodologia

Participantes
• 5 crianças bilingues simultâneas francês - português
• Entre 04;07 e 04;11 

Teste aplicado (CLCP-PE // CLCP- French) 
• Nomeação de imagens através de uma história - (resposta espontânea; 
pista fonológica; repetição) 

• 15min a 25min

Recolha da amostra
• Escola pré-escolar francesa em Lisboa
• Recolhas feitas por falantes nativos de cada língua
• Sessões separadas para cada língua

Tratamento dos dados
• Phon 3.5.2 (Hedlund et al., 2020)
• Transcrição fonética por transcritoras nativas
• Cerca de 40% do corpus revisto por uma segunda revisora

Discussão
• Francês

o CCL // CCR = em processo de estabilização (= monolingues
franceses)

• Português

o Influência do francês

Ø MA = CCL>CCR

Ø Aceleração: aquisição precoce dos AR (CCL)

vMonolingues portugueses com CLPE-PE (Ramalho 2017):
CCL = 24,7%

Ø Estratégia de reconstrução

v DEL C2 > Epêntese (= Almeida et al., 2015)
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